
DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFILE RIFLE BARRELS FOR
AR-15 - DUTY 5.56X45 NATO 7.5" 1-8 TWIST GOVT/SOCOM BBL
NITRIDE

Manufactured in-house, these barrels are fully stress relieved, air-gauge tested,
and 11 degree target crowned to ensure superior accuracy. Quality is imbued into
our barrels from the start. We start with the best materials, either certified 4150
Mil-Spec steel or 416-R Stainless. From there, each barrel goes through a battery
of tests at each operation until finished in Nitride and final inspected. All barrels
are individually checked for headspace by precision custom hardened gauges.
SPECS Barrel Material: 4150 CMV Barrel Type: Button Rifled Barrel Caliber: 5.56
NATO Barrel Twist: 1:8 Barrel Length: 7.5” or 14.5" Barrel Profile: Gov't/Socom
Barrel Gas System: Mid Length Inside Finish: Nitride Outside Finish: Nitride
Muzzle Thread: 1/2-28 Gas Block Diameter: .750" Gas Block Journal Length: 1.9"
Barrel Extension: M4 Weight: 7.5” Barrel 1.50 lbs / 14.5” Barrel 1.5 lbs Magnetic
Particle Inspected 11-degree Target Crown

Attributes

Name: DUTY 5.56X45 NATO 7.5" 1-8 TWIST GOVT/SOCOM BBL NITRIDE
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 430108135
Mfr. No.: 15A58P7NSQ
Barrel Weight: 0.9 lbs
Cartridge: 5.56 x 45
Contour: Handgun
Finish: Black
Gas System Length: Pistol
Length: 7.5''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 203mm
UPC: 816341020023

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den DUTY 5.56X45 NATO
GOV'T/SOCOM PROFIL RIFLE BARRELS FÜR AR15

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFIL RIFLE BARRELS von
Faxon Firearms. Dieses Produkt wurde mit größter Sorgfalt entwickelt, um höchste Qualität und Leistung zu
gewährleisten. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du immer die Sicherheitsvorschriften für Feuerwaffen befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften.
Informiere dich über die spezifischen Gesetze in deinem Land oder deiner Region bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Umgang mit dem Lauf immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Laufs entladen ist.
Vermeide es, den Lauf in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu lagern oder zu
verwenden.
Achte darauf, dass der Lauf korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen (5.56 NATO) und gewichte, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist.
Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Lauf ein und ziehe ihn gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten fest.
Überprüfe die Ausrichtung des Laufs und stelle sicher, dass er korrekt sitzt.

Verwendung des Laufs:

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führe eine Funktionsprüfung durch, bevor du das Produkt in einer echten Umgebung verwendest.
Achte während des Gebrauchs auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder Anomalien und reagiere
entsprechend.

Reinigung und Wartung:

Reinige den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Verwende geeignete Reinigungsmittel und werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Sie können dir die benötigte Unterstützung und Beratung bieten.

Diese Sicherheitshinweise sollen dir helfen, das DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFIL RIFLE BARRELS
sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Befolge diese Richtlinien sorgfältig, um die Sicherheit für dich und
andere zu gewährleisten.
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DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFILE RIFLE
BARRELS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFILE RIFLE BARRELS for your AR15. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your rifle barrel.
Please read this document carefully before installation and use to ensure compliance with safety standards.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms and ammunition in your country
or region before purchasing or using this product.
Always treat every firearm as if it is loaded. Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Store your firearm and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Regularly inspect your firearm and its components for any signs of wear or damage.
Follow all manufacturer guidelines and recommendations for the use and maintenance of your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that your firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Ensure that the barrel is properly installed and securely fastened before using the firearm.
Do not exceed the recommended caliber and specifications for your firearm, as outlined in the product
specifications.
Avoid using damaged or defective ammunition, as this can pose serious safety risks.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify the barrel or any other firearm components, as this can lead to malfunctions or unsafe
conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate cleaning supplies.
Safety Check: Ensure the firearm is unloaded. Remove the magazine and visually inspect the chamber.
Remove Existing Barrel: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing barrel from your
AR15.
Install New Barrel:

Align the barrel extension with the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications as provided by the manufacturer.
Ensure the gas block is properly positioned and secured if applicable.

Final Inspection: Check for any gaps or misalignments. Ensure all components are tight and secure.

Usage

Before firing, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly with the new barrel.
Use only the specified 5.56 NATO ammunition with this barrel.
Maintain a safe distance from others when firing and always follow range safety protocols.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout parts in accordance with local regulations.
Ensure that all firearm components are disposed of safely to prevent unauthorized use.
Contact your local waste management authority for guidelines on the disposal of firearms and ammunition.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for
assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your DUTY 5.56X45 NATO
GOV'T/SOCOM PROFILE RIFLE BARRELS. Always prioritize safety and compliance with local regulations when
handling firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alla Sicurezza per l'Uso delle Canne per Fucile
FAXON FIREARMS DUTY 5.56X45 NATO

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna FAXON FIREARMS DUTY 5.56X45 NATO. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle linee
guida di sicurezza, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e l'uso, e indicazioni per lo smaltimento. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzare sempre la canna in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurarsi che la canna sia compatibile con il proprio fucile AR15.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danni visibili o usura.
Tenere la canna e le munizioni fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali di sicurezza e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai la canna verso persone o animali.
Seguire sempre le pratiche di sicurezza raccomandate per la manipolazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Verificare che la canna sia installata correttamente e saldamente prima dell'uso.
Utilizzare solo munizioni di tipo 5.56 NATO compatibili con la canna.
Non sovraccaricare il fucile con munizioni non raccomandate.
Monitorare le condizioni della canna durante l'uso per eventuali segni di surriscaldamento o danni.
Non utilizzare la canna in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione della Canna:

Verificare che l'arma sia scarica.
Rimuovere la canna esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posizionare la nuova canna FAXON FIREARMS DUTY 5.56X45 NATO nel supporto dell'arma.
Assicurarsi che la canna sia allineata correttamente e fissata in posizione.
Controllare che non ci siano spazi vuoti o giochi.

Uso della Canna:

Caricare l'arma solo dopo che la canna è stata installata correttamente.
Seguire tutte le procedure di sicurezza durante il tiro.
Monitorare costantemente le prestazioni della canna durante l'uso.

Manutenzione:

Pulire la canna regolarmente per mantenerne le prestazioni.
Ispezionare la canna per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare la canna nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contattare un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o contattare il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. È importante mantenere il contatto con il produttore per
eventuali aggiornamenti sulla sicurezza e sui richiami.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuisce a garantire un uso sicuro e responsabile della canna
FAXON FIREARMS DUTY 5.56X45 NATO. Per qualsiasi dubbio o ulteriore informazione, consultare sempre un
esperto o un professionista nel settore delle armi.
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Säkerhetsinstruktioner för DUTY 5.56X45 NATO
GOV'T/SOCOM PROFIL RIFLE BARRELS FÖR AR15

Introduktion
Tack för att du valt DUTY 5.56X45 NATO GOV'T/SOCOM PROFIL RIFLE BARRELS från Faxon Firearms. Denna
produkt är designad för att ge överlägsen noggrannhet och pålitlighet. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att du alltid använder produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Förvara alltid ammunition och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Rapportera alla misstänkta skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast godkänd ammunition som är avsedd för 5.56 NATO.
Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte är beredd att skjuta.
Använd inte pipan om den är skadad eller har tecken på slitage.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya DUTY 5.56X45 NATO pipan genom att följa dessa steg:

Skruva fast pipan på vapnet med rätt moment.
Kontrollera att gasblock och andra komponenter är korrekt installerade.

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du använder vapnet.

Användning:

Ladda vapnet med godkänd ammunition.
Rikta vapnet mot ett säkert mål.
Avfyra vapnet och observera noggrant för eventuell överhettning eller andra problem.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade delar på ett säkert sätt enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.


